
Contact Information 
Please call your school’s attendance 
office if you have specific questions 
regarding your student’s attendance 
or need additional help getting your 
child to school.  Thank You! 

Información de Contacto 
Si tiene preguntas con respeto a la asistencia de 
su estudiante, llame a la oficina de asistencia de 
su escuela.  ¡Gracias! 

Attendance Procedures 
◊ When absent, the student must bring

written documentation from a doctor,
parent, or guardian stating the rea-
son for absence.
Cuando está ausente , el estudiante debe  traer
documentación escrita de un médico, padre o
guardián indicando la razón de la ausencia

◊ All absences are unexcused until the
student brings a note.  Students must
bring a note within 5 school days.
Todas las ausencias son injustificadas hasta que
el estudiante trae una nota . Los estudiantes
deben traer una nota dentro de los 5 días
escolares

◊ When checking out of school for any
reason, a note must be brought to the
office the same morning to document the
absence.
A la salida de la escuela por cualquier razón, una
nota debe ser presentada a la oficina de la misma
mañana para documentar la ausencia.

◊ If the school nurse recommends a stu-
dent go home, the parent must still pro-
vide a note.
Si la enfermera de la escuela recomienda un
estudiante ir a casa, el padre o guardián todavía
necesita dar documentación escrita a la escuela.

Attending school regularly helps children 
feel better about school and themselves.  
Showing up for school has a huge impact 
on a student’s academic success starting 
in kindergarten and continuing through 
high school. 

There is a strong connection between 
student attendance and academic perfor-
mance.  Therefore, when students miss 
class, they miss out on learning. 

Asistir a la escuela ayuda regularmente ayuda a los 
niños a sentirse mejor acerca de la escuela y de ellos 
mismos. Asistencia tiene un gran impacto en el éxito 
académico de un estudiante comenzando en la primaria 
y continuando en la escuela secundaria.  

Hay una conexión fuerte entre la asistencia de los 
estudiantes y el rendimiento académico. Por lo tanto, 
cuando los estudiantes faltan a clase, se pierden de 
aprendizaje. 

In secondary schools, attendance is 

taken each class period 

Jennifer Leija 
512-268-2141, Ext 45078 ▪ Jennifer.Leija@hayscisd.net

Gladys Rodriguez 
512-268-2141, Ext 45076 ▪ Gladys.Rodriguez@hayscisd.net
♦ Live Oak High School
♦ Impact Center
♦ Barton Middle School
♦ Dahlstrom Middle School
♦ Fuentes Elementary
♦ Kyle Elementary

♦ Blanco Vista Elementary

♦ Negley Elementary

Iris Velasquez 
512-268-2141, Ext 45079 ▪ Iris.Velasquez@hayscisd.net

♦ Lehman High School
♦ Simon Middle School

♦ Wallace Middle School

♦ Hemphill Elementary

♦ Uhland Elementary

Jennifer Narvaiz
512-268-2141,Ext 45080 ▪ Jennifer.Narvaiz@hayscisd.net

ATTENDANCE INTERVENTION 

SPECIALISTS 

♦ Buda Elementary
♦ Elm Grove Elementary
♦ Tobias Elementary
♦ Sunfield Elementary

♦ Johnson High School

♦ McCormick Middle School

♦ Carpenter Hill Elementary

♦ Pfluger Elementary

♦ Tom Green Elementary

♦ Hays High School

♦ Chapa Middle School

♦ Camino Real Elementary

♦ Cullen Elementary

♦ Science Hall Elementary

◊ Drop Out Prevention, 
Intervention and 
Recovery



Compulsory School Attendance 

Texas Education Code 25.085 

Texas law requires that all children 
at least 6 years of age and not yet 
19 shall attend school.  
La ley de Tejas requiere que todos los niños 
que tienen 6 años y menos de 19 años asistirá 
a la escuela. 

Preventable Measures 
 Phone Call

 Attendance Letter

 Parent/Student Conference

 Home Visit

 Attendance Contract/Behavior Im-
provement Plan (no fewer than 45
school days or the remainder of the
school year)

 Make-up Hours for credit

 Referral to social services agencies
(if necessary)

 Other program as deemed necessary
by campus administrator or designee

WHAT IS AN EXCUSED ABSENCE? 
 Personal sickness due to docu-

mented illness 
       Enfermedad personal debido a una 

enfermedad documentada 

 Homelessness defined by 
McKinney-Vento Homeless Act

       Desamparado según definido por el acto de  
McKinney Vento 

 Funeral or death in the family 
       Entierro o muerte en la familia 

 Required court appearance 
       Aparición en la corte requerida 

 Suspension 
       Suspensión

Refer to the Hays CISD Student Code of Conduct (2024 
- 2025) for the complete policy & full listing of excused 
and unexcused absences.
Por favor refiera al Código de Conducta (2024-2025) del 
Estudiante para policitas y listas de ausencias 
justificadas y injustificadas.

WHAT IS AN UNEXCUSED  ABSENCE? 
 Car trouble 

 Falla del coche

 Missing the school bus 
       No alcanzar el autobús 

 Working during school hours 
       Trabajar durante horas de la escuela 

 Family vacation or recreational 
trip 

       Vacaciones en la familia 
 Babysitting a younger child in the 

student’s family 
       Cuidar a un niño mas joven de la familia 

 Days missed as a runaway 
       Días faltados como fugitivo 

CONSEQUENCES 
If a student is in violation of the compulsory 
attendance law, the following applies: 

 The student will be reported to the At-
tendance Intervention Specialist & pre-
ventable measures will be implemented 

 The student may be referred to civil 
court for truant conduct 

 The district is required by the law to re-
fer the parent/guardian to the court for 
contributing to truant conduct 

CONSEQUENCIAS 
Si el estudiante esta en violación de la ley 
obligatoria de asistencia, se aplica lo 
siguiente: 

 El estudiante será reportado al oficial de 
asistencia y pueden implementar 
medidas de prevención 

 El estudiante esta puede ser referido a 
un tribunal de faltas por conducta 
ausente. 

 El distrito es requerido por la ley hacer 
referencia a la corte  

 El padre o guardián es sujeto al 
procesamiento por conducta ausente 

Medidas de Prevención 
 Llamada telefónica

 Carta de Asistencia

 Conferencia de Padre/Estudiante

 Visita a Casa

 Contracto de Asistencia/Plan de
Comportamiento (no puede ser
menos de 45 días de la escuela o el
resto del año escolar)

 Horas de Reponer para crédito

 Referencia a agencias de servicio
social (si aplique)

 Otras programas considerados
necesarios por el administrador o
persona designada

Pre-K 
Students enrolled in Pre-K are subject to compul-

sory attendance requirements 
Los estudiantes matriculados en Pre-K están sujetos a los requistos 

de asistencial obligatoria  




